
TREI STATUTE DE BREASLA DE LA HUNEDOARA 
DIN PRIMA JUMĂTATE A SECOLULUI AL XVII-LEA 

COSTIN FENEŞAN, IOACHIM LAZAR 

Dacă istoria mai veche a bresleloc de meşteşugari din majorritaitea 
cenbreloT de frunte ale Transilwni·ei (Cluj, Braşov, Sibiu, Bistriţ.a, Sighi
şoara) s--a bucUJM.it de atenţia specială a cercetării istorice - poate şi 
datorită baz.ei documentrure mai largi - ne surprinde în sch'mb numărul 
redus al studiilor consacrate meşteşugarilar organizaţi în bresle de la 
Hunedoara1• Pornind de la trei statute de breaslă din prima jumă·tate a 
seoolului al XVII-lea, a căirnr exis,tenţă fusese semnalată mai de de:mult2, 
vom acorda iatentia cuvenită momentului însemnat din ·evolutia urrbană a 
Hunedoa1rei repTezeintat prin pmcesul de consrtitui'.re al bresleic!f meşteşu
gă1~ti, 01rganizate în virtute\'.! unm stiatute şi oorortHe prin ac{)lrdwrea 
unor privilegii. 

Acţiunea mai multor factori a influenţat apariţia relaitiv Urzie a 
b:·eslelorr hunedoTene, deşi diferite categorii de meşteşugruri sînt atestate 
documentar încă din veacul al XV-lea3• Nu tirebuie omis faptul că pînă 
pe la începutul se-colului al XVII-lea oraşul Hunedorura a vieţuit mai mult 
în umbra cetăţii şi a castelului de acolo, centre ale unui întins domeniu 
feudal. Cererea de produse meşteşugăreşti ale domeniului, deopotrivă cu 
cele ale oiraşului, eim în cea mai ma:re pairte asigurată de meşteşug.arii 
aflaţi sub ascultarea nemijlocită a stăpînului domenial, în timp ce satele 
hunedorene necupirinse în domeniu îşi acopereau cerinţele prin activi
tatea numeroşi101r meşteşugari săteşti. Pentru anumite sortimente de 
produse (de ex. de odevră:ria) mi pen1Jru cele de oalitate supe!fioairă se 
făcea apel la centrele învecinate - Orăştie şi Sibiu, Aiud sau Sebeş -
reputate pentru tradiţia meşte;;ugă1rească dobîndHă în cadrul sistemului 
de bresle. Numă1rul destul de redus al meşteşugarilor de diferiite oa:tegorii, 
p1'0Cum şi efortul breslelor din alte localităţi de a-şi apăra debuşeul de 
pe piaţa Hunedoarei, 1au f.rîn:at, în bună măsură, încheg.area pirimelor 
bresle hunedorene. Condiţiile de stabilitate, mai apoi de avînt economic, 
generate de politica principelui Gabriel Bethlen4 au oonstituit un cadru 

1 Dintre lur rările cu caracter special sau general cităm: S66s · .'\., Hunyad
mcgyef czehdiplomcik, în HTRTE, IV (1885-1886), p. 100-107; Şt. Pascu, Meşteşu
gurile din Transilvania pînă în secolul al XVI-lea, Ed. Acad. R.P.R., 1954; I. Pa
taki, Domeniul Hunedoara la începutul secolului al XVI-lea, Bucureşti, 1973; I. La
zăr, Lăzi ale breslelor româneşti din Hunedoara, în Sargetia, XIV (1978) /sub tipar/. 

2 S66s A., op. cit., p. 105 nu face decît să înregistreze existenţa celor trei statu
te de breaslă, publicate de noi în anexă după originalele păstrate la Muzeul Cor
vineştilor Hunedoara. Mai mult, reproducînd art. 20 din statutul r izmarilor şi art. 1 
din statutul cojocarilor, S66s A se abate de la original şi intervine în text. 

a I. Pataki, op. cit., p. XIX. . 
4 Cf. Mraz V., Bethlen Gabor gazdasagpolitikaja, în Szcizadok, LXXXVII (1953), 

p. 512-564. 
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prupice pentru organizarea meşteşugw·ilor la Hunedoara. Faptul poate 
surprinde, cunoscute fiind unele măsuri luate de principe pentru a limita 
monopolul de producţie şi desfaoore deţinurt de breslele din marile centre 
transilvănene5 . Nu trebuie însă uitat că Gabriel Bethlen, în calitate de 
stăpîn al domeniului Hunedoara, a avut tot interesul să încurajeze meşte
şugurile de acolo, avînd desiguir în vedere veniturile c.are îi reveneau de 
pe rnma acestora. Nu e mai puţin adevărat că şi condiţiile locale schim
bate - creşterea cererii de pl'Oduse, odată cu sporirea numărului de 
meşieşugari, apariţia unor noi meşt~şugu.ri şi diferenţie:·ea celo!' exis
tente - au ccnstituit premise favorabile organiză·rii de bresle la Hune
doara. Jntr-adevăT, principelui Bethlen i s-au datorat atît reconfirrna-::-ea 
statutelor- breslei cojocarilor (23 mai 1619)6, cit şi aprobarea statutelor 
croitorilor (10 mai 1627)7, în timp ce piincipele Gheorghe Rak<X-zy I, 
continuind politica predecesorului său, a aprobat la 15 iunie 1635 atît 
statutele breslei hunedorene a pielarilor8, cit şi pe cele ale cizmarilor9 • 

Citeva constatări prelimina:e se impun înaintea analizei comparative a 
statutelor de breaslă ale cojooairilor, cizmarilor şi pielarilor. Nu este 
deloc surprinzător faptul că dintre meşteşugurile legate de îmbrăcăminte, 
pielăTitul, cu numeroasele sale branşe şi specialiităţi, a cunos.cUJt o dez
Yoltare deosebită, concretizată pînă la mmă în oonstitukea unor bresle 
distincte10• Avîntul Îlllregistrat de meşteşugul pielăritului s-a datorat şi 
faptului că în părţile Hunedoairei. bogate în vilte şi vînat, maLeria primă 
necesară era prezentă din abundenţă. Un alt element care se c~tl·,ine 
scos în evidenţă îl constituie prezenţa masivă a românilor în rîndul bresle
lor hunedorene de preluoriare a pieilor şi blăI11Urilor. Cererea de aprobare 
a statutelor de breaslă ale cizmairilor a fost adresată lui Ghoo:-ghe Ra
k6czy I, în numele obştii de meşteşug.ari, de că·bre Teodor Vlad şi Nicolae 
Cizmăşia, după cum în aceeaşi problemă unul dintre cei doi reprezen
tanţi ai pielarilor pe lingă principele ardelean a fost românul Mihai 
Oprea. Astfel, în pofida diferitelor măsuri discriminatorii, prezenţa româ
nească în breslele din păirţile Hunedoarei s-a afirmat ca o realitate con
stantă chiaT şi în secolul al XVIII-lea11 . Organizarea mai tinie a breslelor 
hunedorene s-a reflectat şi în cuprinsul statutelor, elaborate în cea mai 
mare parte după modele mai vechi12, dair înregistrînd în acela.şi timp 
particularităţile decuirgînd din conjuncturra locală. Analim simultană şi 
comparativă a celor t:ei statute de breaslă hunedorene ne va îngădui 
astfel atît sesimrea unor oaractelistici generale acelei epoci în TJ""ansilva-

5 Istoria României, voi. III, Bucureşti, 1964, p. 101-102. 
G Vezi anexa I. 
7 Soos A., op. cit., p. 104. 
B Vezi anexa II. 
9 Vezi anexa III. 
10 Pentru evoluţia situaţiei generale din Transilvania pînă la sfirşitul seco

lului al XVI-iea, cf. Şt. Pascu, op. cit., p. 108 şi urm. 
11 In 1720, de pildă, 16 din cei 46 de meşteri ai breslei cizmarilor de la Deva 

erau români, cf. Soos A., op. cit., p. 104. 
12 Statutul din 1562 al pielarilor sibieni a servit ca model la reînnoirea sta

tutelor de breaslă a celorlalte oraşe ardelene, cf. Şt. Pascu, op. cit., p. 116; cojoca
rilor le-a servit ca model statutul sibian din 1513, generalizat în iot Ardealul, 
(ibidem, p. 122), iar cizmarilor statutul sibian din 1500 le-a folosit la întocmirea 
reglemenrt.ărilor de breslă ulterioare (ibidem, p. 129 şi 134). 
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ni.a, cit şi surprinde1•ea unor elemente specifice datorate mecLului şi 
C'()ndiţiilo•r looale. 

Pe baza celor trei statute se poate siurprinde calea pe care o per
so-<mă putea deveni membru al breslei, paircurgînd stiagiul de ucenicie 
şi .apoi de călfie 13 • Astfel, doritmiul de a deveni ucenic în breasla cojo
carilor era obligat să achite breslei, la două săptămîni după acceptarea 
sa, suma de 4 fl., pe lingă cele 2 livre de oeară şi ospăţul oferit breslei, 
constînd din 2 vedre de vin şi 3 blide de minoare. Angajarea ucenicului, 
obligat să îndeplinease'ă un s.tagiu de 4 ani, se îndeplinea în ftaţa a 4 meşteri 
bre5laşi (art. 10). In acel~i timp, băiatul de meşter cojocar, servind la 
alt meşter decît la tatăl său, em dator să plăteas.că breslei la primirea 
sa ca ucenic numai 1 fl. 20 den. în contul vinului de la ospăţ şi să ofere 
cu aceeaşi ooazie 2 blide de minoare. După îndeplini•rea stagiu1ui de 
2 ani, stăpînul era obligat să-i dea ucenicul:ui o haină de postiav, un şorţ 
precum şi suma de 1 fl. (art. 10). Avantajele acordate băieţilor de meşter 
cu ocazia primkii lor ca meşteri breslaşi erau şi mai evidente. Toate 
aceste măsuri, precum şi condiţiile materiale impuse la admiterea celor 
&brăini de bTeaslă oa ucenici, tindeau să limiteze pe cit posibil accesul 
din exterior, condramnînd breasla să devină un organism cv.asiînchis şi 
exclusivist, o.ferind în acelaşi timp meşterilor şi familiilor lor lat'gi 
posibilităţi de a-şi consolida poziţia. In breasla cizmarilor ucenicul era 
obligat să efectueze tot un stagiiu de 4 ani, meşterul avînd însă latitudinea 
să-l ireducă cu un sfert de ian. La primke, ucenicul era obligat să plătească 
breslei tot un florin şi să ofere un ospăţ oonstînd dintr-o vadră d€ vin 
şi 4 blide de mîncare, obligaţie oare 1-evenea de ·altfel şi stăpinului său 
(airt. 9). După terminaa-ea stagi·ului ucenicul ci:z;rna1r era dator să ofere 
breslei paharul de tovărăşie, în caz contriar răminînd pe mai departe 
ucenic La stăpîn (a11t. 19). In breasla pieliair:ilor ucenicul brebuia să satis
fiacă un stagiu de 3 ani, după care stă.pinul era dator să-i dea un iind 
de haine de po.<itav (airt. 20). Daică, ,,minat de cutezanţă şi fără motiv'', 
ucenicul şi-air fi părăsit stăpînul ne1-evenind la .acesta nid cu vorba 
bună în timp de o lună, e~a pedepşit la pLata run·ui florin (airt. 23), iar 
dacă nu ai·ăta respeot meşterului sau soţiei ':!Cesbuia tlirn1a să fie judecat 
~i pedepsit de breaslă, ca de altfel şi calfa roomiţind .aceeaşi faptă (a<rt. 27). 
In cazul unor nemulţumiri împotriw stăpînului ucenicul se putea plînge 
părrinrtelui oalfelor, oare trebuia să decidă în problema ivită (art. 28). 
Este lesne de imaginat desfăşurarea şi rezultatul unei .asemenea „jude
căţi". După împliniirea stagiului de 3 ani ucenioul pielrair doritor să-şi 
înceapă peregrinarea de oalfă - luîndu-şi mai înainte Tămas bun de 
la stăpîn, părintele calfelor şi de la ceilalţi meşteri - era obligat să 
ofere breslei paharul de tovărăşie primind în schimb un oadou din partea 
meşterilor şi a calfeloir, iar din partea fostului său stăpîn o „s.crisoare de 
drum" îrutădtă cu pece1teia breslei (art. 29). Mult mai amănunţite sînt în 
eele trei statute de breaslă hunedorene informaţiile privind calfele. Uce
nicul de cojocar deveni·t calfă primea un salariu săptămînal de 16 deniari, 
iair dacă lucra întreaga vară pînă la săirbătoarea Sf. Mihail (29 septembrie), 

11 Pentru caracteristicile generale ale acestui proces în Transilvania, cf. Şt. 
Pascu, op. cit., p. 263 şi urm. 
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stăpînul era obligat să-i plătească un florin în patru rate (.art. 20). Staqi
lirea de către breaslă a unui salariu fix pentru rebribuiirea oalfelor şi-a 
avut raţiunea în prevenirea acţiunii de atragere a calfelor de căitre 
diferiţi meşteri printr-o concurenţă neloială. In acelaşi scop, calfele venite 
la Hunedoara erau obligate să se prezinte părintelui calfelor care mijlocea 
angajarea lor de cătJre meşteri. Calfa oare ar fi încălcat această prevedere 
era supusă unei amenzi de 50 de denari (art. 17). Tot ca o măsură de 
limitare a libertăţii de mişcaire a calfelor de cojocar în dauna meşterilor· 
se prevedea pedepsirea lor de căitlre sfatul breslei în cazul în ca.re s....ar 
fi stabilit în Ţara Românească şi Moldova sau într-o localitate fără 
breaslă de specialitaite ~airt. 18). Calfa de cizmar primea un salariu de 
40 ae denari, fiind obligată să-şi anrunţe stăpînul cu 2 săptămîni înainte 
de intenţia de a-l părăsi (0Tt. 10). In acelaşi timp calfa „clandeSltină" sau 
de „cîrpăceală" ori cea oare învăţase meşteşugul în afaa-a localităţilor 
cu bresle de specialitate, era obligată la plaita a 2 fl. pentru a fi primită 
în breaslă (art. 10). Dacă vreo oalfă de cizrnar ar fi fost socprinsă lucrînd 
pentru o persoană din afara breslei, era obligată l1a plata unei amenzi de 
3 fl. în casa breslei (art. 18), măsmă luată evident pentru întăriirea şi 
asigur·area poziţiei de monopol al breslei. In oazul calfelor de pielari se 
prevedea ca salariul să le fie fixat „potrivit cu meritele lor" (art. 12), 
modalitaite oare oferea lairgi posibmtăţi de comitere a unor abUZ'l.lri. 
Areleaşi dispoziţii, vizînd stabiliirea la Hunedoara a calfelor de cizmari 
erau valabile şi pentru calfele de pielari, cu deosebirea că amenda se 
ridica la suma de un florin (art. 24). Condiţiile puse calfelor penbru admi
terea ca meşteri erau deosebit de dificile mai ales în privinţa aspectului 
lor material. Şi pe această cale breasLa oaută să-şi impună politioa 
exclusivistă, în special pentTu cei din afo.ra localităţii de reşedinţă ori 
a cel0tr din pături şi dase sociale puţin avute, ca orăşenimea să;racă orri 
ţărănimea. Astfel, pentru a inbl'a în rindul meşterilor, oalfa de cojocar 
era obligată să execute în timp de două săptărnîni o lucraire de meşter 
constînd dintT-4ln cojoc bărbătesc sau femeiesc, oroit din două piei de 
capră şi prezentat apoi spre aprecieire unei comisii de patru meşteri 
controlori, căirnra era îndatorată să le ofere un ospăţ. De asemenea, după 
acceptaTea lucrării de meşteir era obligat să ofere tutll["()r meşterilor o 
masă, s·ervindu-le 3 vedre de vin şi 4 blide de mîncare. După trecerea 
unei jumătăţi de an era daitor să ofere un nou ospăţ de breaslă, în caz 
contrar fiind obligai să plătească 12 fl. şi, fiind cel mai tînăr în rîndul 
meşteirilor, să efectueze toate cOTVezile impuse de meşterii bătrîni (art. 1). 
Pentru a deveni meşter, calfa de cizmair era obligată să execute ca lucrare 
de meşteir o pereche de cizme cu pinteni, o pereche de pantofi cu cata
rame şi o pereche de cizme cu talpă fină. In timpul executării lucrării 
de meşteir oalfa ea:-a daioare să-i ţină eu mîncare şi băutură pe cei doi 
meşteri examinatori, fiind în aceeaşi timp obligată să înfăţişeze un certi
ficat ca:re să-i ateste o-riginea dintir-o căsătorie legală. După trecerea unui 
an de la executarea lucrării de meşter, oalfa era obligată să ofe.re la 
12 meşteri băbrîni şi la 2 meşteri tineri un ospăţ compus din 12 blide de 
mîncare - a cărOT preparare era pusă sub supravegherea a 2 meşteri -
tlfrmat de alt ospăţ şi pahairul de tovărăşie oferit tuturor meşterilor. In 
caz că ospeţele n-air fi întrunit oaHtatea necesară, calfa era dat.oa.re să .le 
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01eire. din nou, dar dacă lipsa s-ar fi produs datorită neatenţiei celor 
doi meşteri supraveghetori, aceştia erau amendaţi cu 6 fl„ i1ar calfa 
era ·primită în breaslă ca meşter (airt. 20). Calfa de cizmar trebuia să 
plătească tot 12 fl. la primirea oa meşter. In oaz <::ă nu putea achita 
integrrial suma, i se acorda ·Un 'răgaz de jumătate de an penti'l.1 plata a 
jumătate din sumă, după scurgerea cărui tiunp mai eria pdmit în breaslă 
numai da·că achita deodată toţi cei 12 fl. (ari. 4). Aceleaşi condiţii băneşti 
erau impuse şi oalfei· de pielar, cu deosebkea că prin neachitarea oelor 
12 fl. pierdea dreptul de ia-şi exe11cirta profesiunea (art. 4). Favorizarea 
băieţilor de meşteri era prezentă şi la primkea lor în breaslă ca meşteri. 
ln cazul cojooairilor, băiatul de meşter căsătorit cu o fată de meşter 
plătea numai 2 fl. la irutirairea în breslă (ar't. 21), ia:r în cazul cizmari lor 
(ari: 3) ori al pie1arilor (art. 11) băiatul de meşter achi:ta breslei numai 
6 -fl. pentru .acceptau:-ea lui ca meşter. Pe de altă parte, căsătoria unei 
calfe de cizmar (airt. 7) ori de pielar (ari. 11) cu o văduvă sau cu o fată 
de meşter determina reducerea taxei de meşter de la 12 fl. la 6 fi. 

Nwneiroase articole ale statutelor de breaslă erau consiacrate regle
mentării drepturilor şi obligaţiilor meşterilor, riaporturilor de p:·oducţie 
şi de desfacere etc., oferind o imagine sugestivă a caracterului închis 
al breslelor şi îngăduind în .acelaşi timp o mai bună înţelegere a strădaniei 
lor de a-şi păstm şi întări dreptul de monopol, fenomen înfăţişat cu 
pertinenţă de V. I. Lenin: „Micul producător de mă'J.'furi îşi dă seama 
că, în opoziţie cu int0I'esele restului societăţii, interesele lui cer menţi
nerea 1acestei situaţii de monopol .şi de •aceea el se teme de concurenţă. 
El fiace tot felul de efor.turi, atît individuale dt şi colective pentru ,a 
împiedioa concurenţa, pentrlll "a nu permite' pătrunderea unor riV0li în 
regiunea sa, pentru a întări situaţia sa de mk patron, asigurată cu un 
anumit cerc de cumpărători" 14 . Stiaturtele de breaslă conţineau şi o serie 
de prevederi menite să împiedice conOUJrenţJa neloială dintre meşteri. 
Astfel, meşterii cojocari puteau angaj•a în •atelierul lor cel mult o oalfă 
.şi un ucenic (airt. 10), pe cînd meşterilor cizmari le era îngăduit să ţină 
cel mul1 2 calfe şi 2 ucenici, avind dreptul să-şi sporească forţa de 
muncă abia după ce toţi meşterii ar fi dispus de număJI'Ul maxim admis 
prin statut ~alJlt. 10). Meşterii pielairi, a căror breaslă l"UJaSe fiinţă prin 
acordarea staturtului din 1635, erau obligaţi oa în cei 1mei ani 'l.llrmătoci 
să-şi angajeze ucenici - fără a se impune însă vreo limi1Jaire a numălf1llui 
a.cestora - plătind breslei cite un florin la angajarea fiecăruiia (aJI-t. 6). 
Din tendinţa de menţinere a cairacterului exclusivist al breslei, în statu
tele cizmairilo:r (art. 6) şi ale pielairilor (art. 8) izvora prevederea potrivit 
căreia văduva de meşter putea exercita în continuare meseria soţului 
defunct atîta timp cit îi pur.ta mumele. 

Deosebit de interesante sînt prevederile reglementînd activitatea 
nemijlocirtă de produaţie şi reLaţiile de schimb, toate urrnăirind, prin 
inteirmedirul oonstrîngerii bresl~e, să asigllrr"e poziţia de monopol şi acţiu
ne.a de oontrol strict al breslei în ramuaia meşteşugărească :respectivă 
din ada teritorială în care aictivia. Pedepse iaspre loveau meşterul carre 
căuta, prin orice mijloace, să aoapareze produsele altuia, să-i a:Wagă 

u V. I. Lenin, Opere complete, Ed. Pol., vol. 3, Bucureşti, 1961,' p. 326. 
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cEenţii ori să-i stînjenească procesul de producţie. In cazul c.ojooairilor 
un asemenea delict ere pedepstt cu 4 livre de ceară (a~1:. 3). De asemenea, 
pentru a se preveni concu.renţ.a neloială, meşterilor cojocari. le era interzis 
să primească bani de la altul, penitiru a-şi procura materia primă, pieile, 
la Hunedoara sau din afiara o~ului (iart. 4). Tot pentru. a reglementa, 
atit concuirenţa cit şi aprovizionicl';-ea cu materie primă, dar în acela.şi 
timp penb-u a preveni specula, meşterilor cojocari li se interzicea vinzarea 
vreunei piei de miel procurată în vara anului respectiv, pînă la sărl>ă
toarea Sf. Gallus (16 octombrie), sub pedeapsa unuli. florin pentru fiecare 
piele contravenind pirevederilor acestui articol (art. 7). De ~·.emenea, 
soţia meşterului cojorar surprinsă că air fi cumpărat vreo piele în afara 
atelierului soţului, era pedepsirtă la plata unui florin pentru fiecare piele 
procurată în acest mod (&t. 9). In măsura în care statutul cojocarilor 
căuta să reglementeze aprovizionarea cu materie primă în intedorul 
breslei, el se îndrepta şi împotriva conoun-enţei din erterior. Astfel, dacă 
un meşter se aproviziona cu piei vechi de miel, dintr~un loc aflat la 
o distanţă mai mare de 6 mile de oa-aş, dar nu le prelucra, îi era interzis 
să le vîndă pantofarilor sau altor peTSOO.ne fără acordul a 4 meşteri, 
deoarece în oaz contrair era exclus din breaslă (iart. 8). De asemenea, 
nici un ramân, g;rec sau sîrb din afara breslei nu pubea cumpăna în 
araş sau în afarra ace;;tuia, piei de miel sau de vîn.at fără acordul breslei, 
în timp ce pantofarilor li se interzicea achiziţioruarea de piei de miel mai 
mic de un an, sub pedeapsa confiscării lor, 1 /3 revenind funcţi.on..airului 
constatator, cealaltă parte breslei (art. 12). In acel.aşi spirit, de protejare 
a surselor de mate;-ie primă şi de înlăturaTe a ooncwrenţei, erau preve
derile articolului 13, potrivit cărnia cojocarilor sau persoanelor străine 
de oraş le era interzis să ofere bani m~larilor din Hunedoaira pentru 
a le procure piei de miel, sub pedeapoo confiscăirii ,acestora. La Tind.ul 
lui, statutul pielaTilor interzicea meşterilOir adruoerea clandestină de piei 
şi ierburi pentru vopsit, sub pedeapsa a 6 fl. şi oonfis.oairea articolelor în 
beneficiul întregii bresle (art. 5). In acelaşi timp - ca o completare a 
articolului 5 - nici unui meşter nu-i era îngăduit să~i procure piei şi 
vopsele fă,;·ă ştirea st.a:-ostelui, în c.az oontirar urmînd să fie pedepsiit la 
plata sumei de bani cheltu1te pentnl cumpărarea acelora (wt. 38). Pentru 
a elimina concurenţa pielarilor şi a pantofiarr-ilor srtrăini pe piaţa de 
materii prime a Hunedoarei, acestora li se peirmitea iachiziţionarea de 
piei de oapră numai cu ocazia iaT'IJ1aroacelor, în oaz oonitraa- fiindu-Le 
confiscate (all"t. 13). Tot pentru a exclude o posibilitate de oonC'lllren,ţă, 
pielarii, interziceau prin articolul 39 al sitatutului de breaslă, tuturoJ.· 
cojocairilO'I", pantofariloc şi măcelariloc străini de ora.ş ori ţăranilor pro
ducă!tori de opinci, achiziţionarea de piele de talpă, exceptînd zilele de 
iarmaroc şi după oe marfa fusese exepusă succesiv de 2-3 ori, deoarece 
în oaz contirar s...air expune La confisoairea pielii, din oare 1/3 revenea 
judelui orăşenesc, iar restul breslei. 

Măsuri deosebit de severe erau însorise în staturte pentiru a interzice 
siaru limita prioctioarr-ea meşteşugului respectiv de cătire persoane din afara 
breslei, încălcînd astfel poziţia de monopol extinsă la o anumită arie 
teriltorială. Astfel, prin a!rticolul 14 al statutului oojccarilor, tutiuroir meze
larilor şi oojocairiloir din afiara breslei li se iilltJerzicea prooticarea oojocă-
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ritului la Hunedoara şi irutr-un teritoriu aflat pe o rază de 6 mile, sub 
pedeapsa confi~ădi materiei prime şi a uneltelor. In statutul cizmarilor 
se prevedea, ca, acela oare va exerci.Jta cizmăria fără şti1rea sta1"0S>telui pe 
o roză de o milă depărtare de Hunedoatra, era supus unei pedepse de 
2 fl. (art. 23). Practioairea cizmăriei era în schimb îngăduită cetăţenilor 
virmtnici ai oraşului, dar numai pentru acoperi-rea nevoilor proprii ori oele 
ale fiamiliei şi făTă dreptul de ia ţine oalfe, în oaz contrar fiind pedepsiţi 
la plata a 3 fl. (aait. 1). Incăloarea interdicţiei de priaicticare a cizmăriei de 
către nobili sau ţărani era sancţionată cu 6 fl. de fi~ dată, în timp 
ce pedeapsa perutru meseiriiru;;ii luorînd l:a o aurie nobiliară, fără a avea 
autorizarea breslei, se 1ridica la 4 fl., dintre care jumăta.1.e reveneau 
văta.fu1ui, tar 1res.tul tn:ecea. în beneficiul breslei (art. 14). Statutul piela
rilor prevedea ca persoania exerdtînd meş.teşugul la Hunedoara în afara 
breslei, fiind swprinsă în flagrant cu ajutorul judelui orăşenesc, urma 
să plătească 3 fl., din ea.re 2/3 1revenea breslei, i,a:r 1restul de 1/3 jude
lui (art. 1). 

Accentruairea ·rapidă, începînd cu secolul al XVI-lea, a procesului de 
diferenţiere şi specializare a diferitelor operaţiuni din cadrul prelucră·rii 
pieilor a determin.art; producerea unor conflicte intre meşteri, statutele 
breslelor nou organizate cuplinzînd prevederi deosebite pentru prevenirea 
ori soluţionarea acestora. Astfel, articolul 22 1al statutului cojocarilor 
inteirzioea meşterilor să tăbăcească orice fel de piele pentru vreo persoană 
din aftCll!"a breslei, în oaz contrar expunindu-se la o pedeapsă de 1 fl. 
pen11ru fieoaire piesă executată. Prin articolul 21 al statutului de breaslă, 
meşterii dzm.ari 1reuşeau să impună tăbăcairilor hunedoreni interdicţia 
<le a vinde vir-eo piele fără şti1rea lor (cu excepţia pieilor vîndute nobililor 
şi funcţioniarilor adminisrtrativi) şi înainte de a se fi OC\.!JrS 3 zile de la 
punerea aces.to:ra în vînzarre, în oaz .cont.ra1r fiind obligaţi la pliata a 6 fl. 
(din care cite o fa'eime revenea judelui orăşenesc, stairootelui şi breslei) 
la prima comitere a faptei şi 12 fl. (din ~are 2/3 reveneau judelui orăşe
nesc, iiar 1/3 breslei) în oaz de Tepetare. P1rin prevederile ,a,celuîa!?i arti
col 21, tăbăoairii cunoscători ai dzmăriei nu o puteau exercit„a decit în 
folooul propriu, în caz conbrair fiind 1amendaţi cu 6 fl. ori de cîte ori 
arr fi fost surprinşi în culpă. 

La .rîndul lor, 1reglemel1Jtările din statute privind desfacerea produse
lor meşteşugăreşti, urmăreau înlăturarea conourenţei străine pentru meş
terii irespectivei bresle. Astfel, prin articolul 15 al statutului eojocarilor, 
tUJtUiror oojocarilor din alte localHăţi precum şi oricărei persoane străine 
li se interzicea aducerea spre vinza:re pe pi-aţa Hunedoairei a articolelor 
de cojocărie, exceptate fiind zilele de iarma~-oc; în oaz conitrar marfa e•ra 
confisoaită. Statutul cizmarilor hunedoreni interzicea aducera sp1-e vinmre 
la Hunedoau1a făa·ă şti<rea breslei a an~ticolelor de cizmărie stTăine, cu 
excepţia celor turceşti, siub pedeapsa confisc.ării mărfii şi 1a unei amenzi 
de 12 fl. (a1rit. 22). Dacă fiapta ar fi fost comisă de un meşter din breaslă, 
stairootele urma să-l impună la plata a 2 fl. şi confiscarea mădurilor 
(art. 17). Plin articolul 40 din statutul de breaslă al pielarilor, tuturor 
cojooaailor, pantofarilor şi negustm-ilor străini li ~e interzicea aducerea 
spre vîn:r;are pe piiaţa Hunedoarei a pieii albe de talpă, precum şi a piei
latr de ·oa.pră şi de berbec, ou excepţia zilelor de tîrg şi după ce fuseseră 
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expuse succesiv la 2-3 i~lJrmarr-oaoe, în caz corutJrar fiind confisoaite. Acelaşi 
articol stabilea pentru loouitoTii de la Hunedoara interdicţia de a duce l·a 
tkg piei pentru talpă, piei de oa.pră şi de berbec, contiriavenţiile fiind. pe
depsite cu 2 fl., 001."e reveneau în părţi egale judelui orăşenesc şi breslei. 

O serie de prevederi, cuprinse însă numai în statutul pielarilor, vizau 
reglementarea preţuirilor percepute pentru executarea unor lucrări, desi
gur pentru a preveni concrurenţa neloLală dinitre meşteri. Astfel, pentru 
vopsitul în negru al pieii albe se pllltea percepe cel mult 1-2 denari, 
contiriavenţia fiind sancţioootă au 50 de denari; pielea de talpă cos·ta 1 fi., 
vopsiirea pieii galbene 50 de denari i1ar tăbăcirea ei 35 de denoci. Odată 
cu st.abilia-ea preţurilor breasla reglementa prin statut şi obligaţiile meş
terului faţă de client în ceea ce priveşte oaliitatea executării comenzilor. 
Astfel, da\'ă vreun meşter pielarr- iar fi schimbat pielea dată spre tăbăcire 
iar clientul s-ar fi plîns starostelui, amenda era de 3 fl. odată cu obligaţia 
de despăgubire integrală (art. 36). Dacă clientul •ar fi reclamat silairootelui 
proasta calitate a comenzii înoredinţată meşterului, cel din urmă era 
obligat să plătească 5 denari pentru fiecare piele de dimensiuni mici şi 
10 denad pentru pielea de talpă, trebuind să înlocuiască în acelaşi timp 
pagu.ha adusă (art. 37). 

Un ma~"e număr de articole ale celor tJ'ei statute de b1·easlă se reforă 
la problemele juridice şi cele de conducere ale activi-lăţii comune a 
breslei. Asemenea modelelor după caire au fost întocmite, şi statutele 
celor trei bresle hunedorene consfinţesc puterile aproape discreţionare 
ale sta1ostelui şi ale meşterilor bătrini, odată cu sistemul juridic închis, 
neadmiţînd vireun amestec din afară în problemele de dr""ept intern. La 
fel oa şi în alte statute, problemele de moralitate şi cele de întiriajutoraa:e 
in caz de boală sau de moai:rite deţin locul lor cuvenit, ilustrînd un aspect 
uman luminos din istoria breslelor. 

Breslele hunedorene din iramura pielăriei, avînd ,rădăcini în soecolele 
XV-XVI dair fiind oo·ganizate abiia în secolul al XVII-lea, au îndeplinit 
în acest 1·ăstimp un irol prevalent pozitiv. De pe la începutul secolului 
al XVIII-le.a, pe măsură ce organizaţia de breaslă cu restricţiile sale nu
meroase împiedica sau excludea cu desăvkşiore diviziunea cu oairaoter 
manufacturier (execut.a.1"ea mai multor operaţii legate de aceeaşi iramură 
de activitate în ·cadrul aceluiaşi atelier), ele au început să devină o f.rînă 
în oalea libeirei dezvoltăd economice, fiind înfrînte decisiv abia la mijlo
cul secolului al XIX-lea. 

ANExA 

I. 

Alba Iulia, 1619 mai 23 

Nos, Gabriel, dei gratia princeps Transsylvaniae, partium regni Hungari.ae· 
dominus et Siculorum oomes etc. memoriae commendamus tenore praesentium signi
ficantes quibus expecliit uniuersis, quod fideles nostri prudentes ac circumspecti 
Joannes Sze0chy, Jacobus Sze&hy Teomeosuarj, Nicolaus Sze&hy Hunyadi et Petrus. 
similiter Szeorhy, alias Vinczj, omnino de V~fda Hun}·ad, suis, ac reliquorum magis-· 
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rum cehae pellionum oppidi nostri V:a,Yda Hun(adiensis, exhibuerunt nobis et prae
sentauerunt quosdam adiculos, immuniJtates et praerogatiuas eiusdem cehae tangen
tes, concernentes tenoris infrascripti supplicantes humilime ut nos eosdem articulos 
omniaque et singula in eisdem contenta, ratos, gratos et accepta habentes prae
sentibus literis nostris confirmationalibus verbotenus inseri facientes, eisdem 
magistris cehae pellionwn dicti oppidi Va,Yda Hunîiadiensis ipsorumquc hacrcdibus 
ac successoribus uniuersis perpetuo valiiuras confirmare confirmatosque obseruare 
et obseruari facere dignaremur. Quorum quidem articulorum talis est tenor: 

Elseo: Valaki az eo czehekben allani akar, minek uthanna az mesiterek ke0ziben 
szamlaltatik, az mesterremeket ket heot mulua, ferfiu auagy azzonyembernek valo 
keodmennek kiszabasaban negy mesterember eleott meghmutassa, mely keodmen 
ket kech,YkebeiirbeOI ââll)'on1, se el ne vegien benne, se hozza ne tegien; akkor az 
negy mesternek tiztesseges ebedet adgion es az egesz szeoch}' mestereknek mikor 
az oo mesterseget meghmutatit}'a, negy tal etket adgion, hârom veder bort hozzon; 
fel eztendeo elteluen ismet az mesteraztalt meghadgia, negy forintot, ket font viazt 
adgion az czeben1, mely mesteraztalt ha megh nem akar adni, tizenket forintot 
fizessen es iffiab leuen az tobbinel, az mesterek keozill minden neki hagiott 
dolgokban h\vsegesen szolgâllion. 

Masodszor: Az mesterek egimast szeressek es meghbeochyillliek mindhon 
s' mind kiwi.ii egimasnak tiztesseget tegienek; ha ki az ellen chielekeszik, egy 
forintal bilnteWdgiek; ha kik penigh valami eăszszeveszesben jelen lesznek es megh 
nem mondgiak az czehmesternek, az:t az b\vntetest az kit az eoszeveszteken vennenek, 
tudnia illik egy forintot, eă ra(.;tok vegiek megh. 

Harmadszor: Ha valamely mester az masiknak arujâban al! auagy az aru 
keăzben felfele hija1, hqgy igy teolle amazt elszaksztuan eo vehesse megh, negy 
font viaszal bi.inteteiidgiek, de ha az ârrut keozben mas ember odajutuan reszt 
kjuan benne, szi.iksegh hogy adgion, me1·t ha nem ad, ket font viasz az bwntetese; 
de ha uz urrn1 szakasztf'}.s tLthan kenen reszt, szabad vclle a ki veottc, ha aad' 
\·agy nem. 

Negiedszer: Egy mesler se vegien mastol penszt fel, hogy annak szaamaral 
auagy az varosban auagy az varos kiuvil beort g)·w}'chyon; ha ki az miuc~li. birsagat 
ne tudgia. 

Eoteodszeor: Mikor az tâbla eljar, senki nalla megh ne tartosztassa, hanem 
mingiart mâshoz kiilgie, hogy ismet az czehmester jusson; ha kinel marad egy 
font. viasza\l b\\·ntessek megh . 

. Hatodszor: Az ki az czeh igazsâgat megh nem tart)'a, birsagat ne tudgia. 
Hetedszer: az bâranybe0rt kit azon az n)'aron giiiteotlenek auagy falukon es 

varosokon szedtenek, Szent Gâal napigh2 el ne adhassak; az kj eladgia minden 
beărert egy-egy forintot fizcssen. 

Nyolczadszor: Ha valamely mester killseă falukon hatt mely feiildigh az varostol 
eoregh baranybeăre0ket vesznek, szabad legien haza3 hozny, de ha fel ncm miuel
heti, az vargaknak auagy egieb embereknek addigh el ne adhassa, meegh1 negy 
mesteremberek megh nem mutattya hanyat hozon, kik eleătt igazan meghitiluen 
adhassa ell, hogy valamellynek kaarara' ne legyen; ha kik killeămben chyelekeszik, 
az czehbeăl kjvettesek. 

Kilenczedszer: Egy mesterember felesege se meryen haza kiwi.ii semmifele 
bcort vennj, mert ha veend, minden be0rert egy-egy forintot fizet. 

Tizedszer: Scnki az mesterek ke0zzi.il egy legennel es egy ·ianulo inasnal 
teobbet ne tarch)'on; az ki penigh inast fogad hozza, ket hetet kell nalla t.cOlteni, 
az uthan az czeh igazsagat meghadgia, tudni illik az ket font viaszat, ket veder 
bort, negy forintott, harom tal etket es negy esztendeigh szolgăllion, az szege(ides 
penigh negy mesterember eleott legien. De ha az inas mesterember fia es nem 
apianal hanem masut akaria az miuet tanulni, adgion egy forintott es huz penzt 
horra, ket tal etket fe0zessen, ket eztendeOt; szolgallion, esztendeiet elt.eOlttuen, 
az ura pozto ruhaual taritozik, egy forintal, egy surczal es az ebednek felevel nekj; 
ha penigh valamely mester az inassat gonoszra tanittYa auagy eheszteti, elvetesseki 
.teolle· es masnak adassek. 
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Tizeneggiedszer: Minden eztendciibcn kl•t tudos czehmestercket vală.szanak. 
kik soha semmi nota.ban auagy czegeres < ... >4 talaltattan.3.k, kik eleăttok legienck 
es dolgokat illendeă keppen igazgassâk. 

Smki az e0 giiilekszeteken kiu\\•l vaio ember sem Geiire()gh, sem Olâh, sem 
Râcz az vârosban vagy az vâroson kiui·l hat meii feoldigh semmifele vad beărt 
auagi barânybeort akarattiok cllen. se titkon se n)1u<i.n ne mereszel.Lienek venni. 
seiit meeght az vargak is, esztendeos auagi kisseb idejw bâranybeărt ne vegienek; 
ha kit rayta kaphatnâk el vegiek az brort, kinek harmada az tiztviseleăke, a ket 
resze az csehe; az tiztuiselăk is minden segetseggel es otalommall legienek. 

Tizenharmadik: Mâsunnan valo sze&hyeăk es mâs rendbeli emberek az Vaida 
Hun\adi meszârosoknak Ioglalo penzt bârânybeiir feieben ne adgianak; ellenek 
kit ha ch)'elekszenek, cllvegiek a bei.irt penz nelki.il. 

Tizennegiedik: _-\z hentes, szeiichyeiik s' kik czehen kiwi.ii tanultâk mestcr
segekct, se az vârosban, se az văros kiuiil hat melj froldigh ne mivelhessenek; ha 
kik :talâltartnâk, minden marhâjok es miueleii szerszâmok elvetessek. 

Tizeneoteodik: Ki.ilseii rendbcli ideghen sze&hyeiik es egieb emberek mâsunnan. 
ze&hy miuet ide Vaida Huniadra hozni es ârulni sokadalom kiui.il ne legien s:z:abad, 
mert ha bcnne talaltatik, minden vâsâri miuek elvetessek. 

Tizenhatodik: Ha valamellik krozzi.illeiik meghhal, negy iffiu mesternek kell 
sirt âsn.iok, kik keiizzi.il ha valamellyk ot nem leszen, egy forintal tartozzek; igy 
az kik a temetesben jelen nem lesznek, egy forint az biintetesek, ha penigh az 
feleseghe ott vagion es igaz okkal az urât megh mentheti, ment ember legien. 

Tizenhetedik: Ha az vândorlo legenyek ebben az vârosban jeiinek mivelnj, 
az legenyek atJtiokhoz mennyenek, annak hire nelkiil senkinek ne merjenek miuelni. 
hanem az legenyek dekannyâ.t hiuassak es anak tegyek hfrre, hogy miuet akarnak 
kcresni, annak urthânna ha az tanaC"hybeli emberck legen nelki.il szi.ikoolkoodnck, 
azt keressek ele6b megh, azuthân, ha azoknak nem kell, az C'Zehmesterhez mcn
nyenek, ha azoknak sem kell, a hol az jeiiueueny !egenyek keuânniâk, ot kerjenck 
miuet nekik; ha kik penigh az attyok hire nelki.il urat vâlaztanâk magoknak, 
eiituen penzel bi.intessek megh. 

Tizennyolczadik: Ha valamelj legeny czehen kiu\\·l vagy Moldouâban, vagy 
Olâhorszâgban auagy egiebi.it czC:•hnelki.il vaio helien lakik, az mestereknek vegezesc·k 
szerint bi.irutessek megh. 

Tizenkilenczedik: Ha valamely lcgeny hetfeăn ncm dolgozik es az ura ugian
azon heten vaio napokon meghengedi hogy miuellien, az ura egi forintal tart.ozik, 
mcrt annak az legennek az ki hetfeiin nem miuel, ha nem hajo okât adhattia, 
azon az hetcn miuelni nem szabad. 

Huszadik: Az legenybeer1 tizenhatt penz egi heten; ha egy nyâron szolgâl 
Szent Mihaly napigh5 az ura egy forintal tartozek fert.alyban. 

H11szoneggieciik: Ha valamely mester fia meghhâzasul, mester leânyât veszj, 
az beâllâsban ket forint.al tartozzek; ha penigh az iffiu mesterek keăzzi.il valamellik 
eztendeigh meg nem hâzasodik, az mesterek itiletekbeiil bwntessek megh. 

Huszonketteodik: Senki keiizziilleiik ki.ilseo cmbereknek akar mi neuezendoo 
beiirt ne ch)'auallyon, mert ha ki abban talâltatik, minden beiirert egi forintal 
bi.intetik. 

Nos igitur praemissa supplicatione annotatorum magistrorum pellionum clemen
ter exaudita et admissa, praescriptos universos articulos, non abrasos, non cancella
tos, nec in aliqua sui parte suspectos, sed omni prorsus vitio et suspirtione carentes, 
praesentibus literis nostris confirmationalibus, de verbo ad verbum, sine diminu
tionc et augmentum aliquali insertos et inscriptos, quoad omnes earum continentias, 
articulos et puncta, eatenus quatenus ydeml rite et legitime sunt emanatae viribus
que eorum veritas suffraga<tur ratos, gratos et accepta habentes, praemissa omnia 
et singula in eisdem content.as, approbauimus, acceptauimus, ratificauimus et con
firmauirnus, proUi approbamus, ratificamus, acceptamus ac pro pante et magistris 
pellionibus cehae pellionum ipsorumque successoribus universis Vayda Hunyadiensi
bus perpetuo valituras confirmamus. In cuius rei memoriam firmitatemque perpetuam 
praesentes lirteras nostras pendentis et authentici sigilli nostri munimine roboratas~ 

252 
www.mcdr.ro / www.cimec.ro



memora.tis magistris pellionibus ipsorum successoribus universis clementer declimus, 
donauimus et rontulimus extradandasque duximus et concedentes. Datum in civitate 
nostra Alba Iulia, die vigesima tertia Maii, anno domini millesimo sexcentesimo 
decimo nono. 

Gabriel princeps m.p. 
Simon Pe:hy 

cancellarius pp. 
Gaspar Beoleăny 
secretarius ppa. 

- Original pe pergarr .nt la Muzeul Corvineştilor Hunedoara, inv. 370. 
- Sigiiiu atirnat de (ocument cu ,nur nlbastru, verde, roşu; sigiliul princiar rnijlor:î:.i In ceară 

rotie într-o capsulă de pro'ectie din cearl galbeni. 

II. 

/llba Iulia, 1635 iunie 15 

Nos, Georgius Rakoczi, dei gratia, princeps Transsylvaniae, partium regni 
Hungariae dominus et Siculorum comes etc. memoriae commendamus tenore 
praesentium significantes qvibus expedilt universis, quod strenui ac providi Michael 
Opra et Martinus Timar, magistri primarii cerdones, incolae oppidi Vaida Huniad, 
in propriis ac coeterorum universorum eiusdem artis mechanicae asseclarum et 
cerdonum in eodem oppido Vaidahuniad commorantium et habitantium personis 
humili.ma eorum supplicatione mediante Nostrae Celsitudinis in praesentiam venien
tes, demisse nobis significaverunt hoc modo, qualiter ipsi hactenus instar aliorum 
artificum mechanicorum in eodem oppido degentium peculiari ceha sive contu
bernio artificio ipsorum convenientibus et aeque congruentibus normis, regulis, 
usibU6 et constitutionibus moderato ob paucitatem ipsorum destituti, non sine 
damno, nec sine iactura artis ipsorum graui, suum exercuisserut artificiwn tantaque 
et tali, ut ne vel tyro etiam aliqvis servitor ipsis iam superesse posset; siquidem 
quos ipsi tyrones arte sua instruerent, tanqvam vtdelicet discipulos artificum 
symposio sive ceha peculiari carentium, aliis in locis nempe civitatibus et oppidis 
artifices tributim divisi et cehales inter capedine aliqvott annorum tyrociniorum 
acqvisltam sibi artem, nisi denuo onus rudimentorum illic quoque subirent exercere 
pernu"iltere recusarent; supplicantes nobis humilime )'deml cerdones, uit nos ipsis 
quoque ceham pe~uliarem clementer indulgere ac tali ipsorum inconunodo subvenire 
et utilitati c onsulere dignaremur. Nos itaque qvibus reipublicae huius Transsylvanicae 
cura et gubernium divinitus est commissum, a foelici nostra inauguratione idipsum 
maxime in votis habentes, ut eandem recite et foeliciter administrare ac praeposteros 
in mdem c-ertum in ordinem redigere possemus, praefaitis quoque artificibus eerdo
nibus in praedicto oppido Wajdahuniad habitantibus ipsorumque haeredibus et 
posleritatibus successoribusque universis instar aliorum aritificum cehalium ceham 
peculiarem habentium a modo deinceps perpetuis semper temporibus durantibus 
ex Principalis nost.rae potestatis plenitudine et gratia indulgentes et concedentes 
et qvibus ipsi artifices cerdones eam optime ac foeliciter dirigere possent et 
valerent, has qvoque subseqven~.es regulas, constitutiones et art.iculos, aliarum 
ceharum constitutionibus conformatos utendos et perpetuo habendos, benigne elargien
tes dedimus, concessimus et indulsimus. Quiquidem articuli hungarico sermone 
seqvuntur hoc modo: 

Primo: Az meghnevezett Vaidahuniad varossaban cehenkivul valo timar
mester senki, semmi szin alatt ne mivelhessen; ha kit penigh raita kaphatnâk az 
biro ereieuel, hârom forintal meghbuntessek az timarmesterek, kinek egy resze 
az biroie, az kot resze az cehe legien. 

II. Az timarmesterek egi kozonseges helyre eoszvegiUlven egi feti es egi vice
cehmestert vâlaszanak magok kozzUI, kik esztendeigh tartozzanak az cehre gondot 
viseloi, az mikor az szuksegh kevânnia az mestereket t.ăblaiârtatessal egibennis 
giUiteni. 
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III. Az cehmester keăzottok az cehbeli dolgok es az eă rnivekhez illendo 
causak felol torvent tehessen, szobol, veressegbol ket forintigh exeqvalhasson is, 
appellationban se bocziâttassek. 

IV. Minden ~imârmesterek, kik cehes helien tanoltanak, az cehben bevetessenek 
tizenket forintot advân elăzor az cehnek; ha penigh elsoben mind megh nem adhatna, 
felere feleztendeigh elvariâk, melliet ha akkor megh nem adna, az mivet feltilcziâk 
mind addegh migh megh nem adgia; ha nătelen, esztendore meghhâzasodgiek, 
alloqvin mive feltiltru;sek. 

V. Ha festeni valo fi.ivet avagy boroket hoznak titkon, senki megh ne vegie, 
h.anem ki.izonsegesscn oszâk fel magok kozătt; az ki ellen czielekednek hat fOI"intal 
meghbi.intessek. 

VI. Inas beâllâs egi forint legien; senki harom esztendonek alatta inast be 
ne szegoogien se penzert, sem semmi tekintetert, mert meghbi.intetik az kit raita 
kaphatnâk. 

VII. Tablaiârâsra ha ki be nem megien az cehben niolcz penzt vegien az 
cehmester raita. 

VIII. Ha az cehbelo mesterembcr meghhal, migh az fe!esege meghholt ura 
neYet Yiseli. az mivâ miveltethesse. 

IX. Ha mikor valakin az cehben bi.intetes cssik, az bironak abban senuni resze 
ne legien, hanem eppen az cehe. 

X. Ha valamelly mesterlegeny az cehbeli mcsterefeleseget \·cszi el aU3.6j kaniât 
felesegi.il, cziak hat forintot advan az cehben bevetessek. 

XI. Az cehbeli ott valo meSlter embernek fia hat forintot advân az cehben 
rnesterre lehessen, ha az cehnak rendi szerint tanolt. 

XII. Az timârlegeniek fizeteseket az ceh rendellie el erdemek szcrin t. 
XIII. Huniadon idegen timar es idegen varga vagy czismasia ki nem ott 

lakos, keczikebort ne vehessen sokadolmân kivi.il; ha raita kapiâk, elvegiek az 
timârok. 

XIV. Mikor cehbeli ember meghhal a\'agi hazanepe, rend szcrint annak az 
ceh sirt âsson es az sirâsoknak az keservissek etelt, italt adgianak; ha nem adhat
nânak, az ceh penzebol etelekre adgiânak huszoneătt penzt; effeleknek tcmetessekre 
az cehmesterek tablat iartassanek es minden mester maga vagy kepebeli embere 
ott ielen legien. 

XV. Az szegeny betegh mesterekre, legeniekre es inasokra is az cehmesterek 
gondot visellienek, az ceh penzebăl hozzaiok lâtogatokat es mindennapi eledelekre 
s' egieb illendo szi.iksegekre valokat szerezzenek es adgianak. 

XVI. Mikor az mestcreket tâblaiartatassal valahova gii.iitendok cs ott szemely 
szerint vagi embere nem leszen, az cehmester niolcz penzel meghbi.intesse es ha 
valamelly mesterember hazăiâban tâbla letetetik, meghtartoztatik s' ott is ·ha al, 
tehât valamenic mesterre rend szerint az tabla el nem erkezhetendă, mindenikert 
ki.ilon niolcz niolcz pcnzel bi.intetessek. 

XVII. Az melly timârmester az cehnek igassagat es minden rendit akaria fel
venni mindcneknek elătte szi.iksegh meghbizonitani iâmbor meghhiheto szem&liekkel 
akkor penigh io bizonisag levellel, hogi iambor io nemzetbăl vaio legien es ahol 
lakot tiztesegessen vise1ttette magat; annak felette az melly cehes helien tanolt, 
-On!:at is tartozzek bizonisaghlevelet hozni, kib61 kitessek hogi igaz cehben tanolt 
es ha nemzetseghrol, ThorăkfOlden avagy igen mesze fOldre valo ·Volna az olyan vagy 
az varosban vagy mâshon.an vaio iâmbor ,tiztessegbeli emberekkel, az ceh hi.iti 
szerint bizoniczion. 

XVIII. Valamely timarmester eggik az masikat hi.itiben, neveben meggialaza 
az ki az ceh tisztesseget nezi, megbizoniosodvân ellene, megbi.intetessek hat forint.al. 

XIX. Az melly mester ceh tisztessege ellen valo gialazatban essik, addegh 
cehben ne i.ilhessen, migh tisztesseget helyre nem hozza. 

XX. Az melly timârmester legent tart < ... >s ăt penz iă!rion. Inast harom 
esztendeigh befogadvan, azok e1telven, tartozzek az vra neki egy oltow aba avagy 
fodor iglo io poszto oltozettel kiâllittani. 

XXI. Valamelly timarlegeny kontâr helien lakik, tartasscck az cehben kct 
forintot adni; az utan az legeniek attiamesternek < ... >7• 

XXII. Valamelly timârmester cehe hire nelkill < ... >e tartozek hat fo.rintal. 
XXIII. Az melly inas vakmerăsegbOI s oknelki.il urat elhadgia, ugi mint egy 

holnapigh es annak utana vrât szep szoval megh nem ta!Lâlia, tartassek ez jnas 
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egy forint < ... >9 fcrtaly esztendeigh visza nem ione ujonnan szegoogiek be az 
cehben. 

XXIV. Ha valahonnan uy legeny erkezik, az legeniek attia kenszericzie eoregh 
mesterembereket adni mivet neki, kinek ha nem kelletik, adassek az iffiu mesterek
nek. Ha penigh ezenkiviil cziclekednek az mivcs legeny blintessek megh egy forinital. 

XXV. Ha valamelly mmarmester az eo cehmesterenek engedetlen leven megh
vetnc az cehet es igy az varossi bironak avagy vdvarbironak valamelly fe!Ol 
melt.at.l<in panaszt teszen megh, bi.intessck cehlil hat forintal. 

XXVI. Ha az cehmester valahova varosson kivUI menven, maga vagy ceh 
dolgaban kepebelit nem hagya, ki miatt az cehnek valami kâra lenne, egy forintal 
meghbi.intessek, az vice cehmestert is azonkeppen. 

XXVII. Ha melly timarlegeny avagy inas vranak avagy gazdaazzonianak illendo 
tisztesscget megh nem adgia, az ceh lattasson torvent reaia es az szerint blintessek. 

XXVIII. Ha melly inasnak nem teczik az mint az vra tartana, az legcnyek 
attiahoz mcnven, igazittassck el dolgok. 

XXIX. Ha valamely inas aprod esztendeiet kitolrti gazdaianal bucziuvetlen el 
ne mcnnien, hanem az legeniek atiia tartozzek az inas kepiben e!Oszeor az vraten 
azutan az cehtOI bucziut venni, e0ket meghkovetven; az bucziuvetel utan az ceh
mester hadgion napot neki bizoniost, melyre az tarspohar adasra keszlilhessen s azt 
meghadhassa; az '·eh beli mcsterek penigh cs legcniek tartozzanak valami tisztesseges 
aiandekkal meghaiandekozni az inast es a gazdăia azutan adgion neki szabad 
menetelre Vâlo levele<t az ceh peczietie alatt. 

XXX. Mikor az cehbeli mesteremberek vendegeskednek es az vegett az ceh
mcster hazahoz gii.ilnek az aztalra, ha melly mesterember az poharbol, nem akarattia 
szerint, bort eont el egi kupa bor bi.intetesse legien; ha penigh akarattia szerint, 
ketto; ha az mesterlegeny az bort kihannia az aztalnal blintetese egy veder bor, 
ha pohârt dojt el, ket ei tel bor. 

XXXI. Mikor az cehmester hazahoz e0szuegii.ilnek, ha valamelliknek felesege 
valami embertelen szot szollana mas mester felesegenek ket fori111tal meghblintet
tesek. 

XXXII. Mikor az cehmester hazanal eggesz cehlil torveniek vagion, ha az 
cehmester kepebelit nem hagya mikor az cehbOl felkel, tizenket penzel blintesse 
az ceh; azonkeppen az vice cehmestert es az legeniek attiat is. 

XXXIII. Mikor az cehmeS<ter az iffju mestereket az ceh szliksegere elklildi 
vagy beteghez ejtszakanak ideien vigiazâ·snak okaert avagi halottat fogni es vinni 
tartozzanak tisztessegessen szolgâlni az torbol az vendegh felkelven, az gazdak 
tartozzanak az iffiu mestereknek gazdalkodni etellel itallal. Ha penigh az ceh 
vendegeskednek vagi idegen mest.erkkel vagi cziak magaban, ollian helyre is tar
tozzanak az cehmester parancziolattia1bol elmenni az iffiu mesterek es az eoregh 
mestereknek szolgalni, udvarolni, pohart tolte0ni es haza îs keserni, dolgokat elve
gezven az cehmester az ceh pcnzebOl tartozzek mindennek iffiu mesternek ket-ket 
kupa bor aruval, egy tal etekkel es egy peczienievel. Ha valamelly iffiu mester 
az cehmester szavat nem fogadna, az ceh torvenie szerint blil'1tessek egy forintal. 

XXXIV. Ha valami olly dolgh1 tOrtenik vagi az timârok kozeott vagi az 
cehnck valami idegen emberekkel, tizenket forintigh, az ceh eleott az cehmester 
tărvent tehessen idegen tărvenytevo mesterekkel edgii.i.tt, de mind az ketfelnek 
szabad legien idegen cehbol tOrvenytevoket bevinni. 

XXXV. Cehen kivlil valo procatort szabad ne legien fogadni, hanem cehbelit, 
eggik szekrol az masikra ne appellalhasson se timarmester se idegen ember. 

XXXVI. Ha valamellik timarmesternek valamelly idegen ember bOrt ad hogy 
fizetesseiert meghgyarczia, elkeszlilven es az ember erette megien s' gianakodik 
hogi nem az eo marha-ia volna, mennien az cehmesterhez es az tOrvenynapot adgion 
neki es tOrveny szerinrt igaziczia el az dolgot kozottOk; ha az mesterember megh 
nem mer esklinni hogi az legien az beor az melliet az az ember adott volt neki, 
harom forintal meghbi.intessek es az karos embert is meghelegiczie kararol avagi 
keresse kedvet. 

XXXVII. Ha penigh idegen ember azon panaszolkodik az cehmesternek, hogy 
az melly mesternek aitita az boret giartani es nem iol giiărtota, mindenik apro 
bocbi:il eăt-eăt penz blintetesse legien, ha talpbor tiz penz, az karos embernek 
keresse kedvet. Ha idegen embernek marhaiat az mesterember ellopattia avagi 
akarmit elvezti, az karos ember t0rveny szerint lattassa megh az ceh elott; ha io 
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-okal adgia es meghmer eskilnni hogi elveszett, fele kârarol elegiczie meg11 a:i: 
karost, ha io okat nem adgia, eppen meghelegiczie. Ha valamelly ember feiergiar
tott boroket viszen valamelly mesterhez feketiteni, fellieb tizenket penznel ne 
feketiczie; ha ezen kivill czielekezik eăt.ven penzet meghbiintessekâ idegen embemek 
talpoort gi.âxczianak egy forintert Ctalpbort penigh az ott valo cismasiaknak el ne 
mer~zellienek adni; ha kit raita kapnak, az biro ket forintal meghbilntesse, annak 
cgike az biroie, az mas forintia az tim.âroke legien), sarga bort fessennek eOtven 
penzert, az alăb valott keszicziek harminczeăt; ha ki ez ellen czielekezik, e0tven 
penzel meghbilntettessek. 

XXXVIII. Senkinek szabad ne legien penzt kiadni oor, fil es festek feieben, 
sem foglalni, sem eleiben kimenni az cehmester. hîre nelkill. mert az ki killombOn 
czielckeszik, anni penzel bilntessek megh, az mennyet kiadott vo1t. 

XXXIX. Idegen timar, varga, meszăros es boczikor ârulo parazt ember, se 
meszarostol se hentelektol talpbort sokadolmon kivill ne mereszellien venni, ket 
vagi ha:rom vasâron megh kialtatvâ.n; annak utanna, ha rait.a kapattiak az ott 
vaio timarmesterek az idegen emberektol penznelkiil elvchessek biro ereievel, 
melynek egy resze az biroie, kettei az cehe. 

XL. Az idegen timarok, vargak es egieb kereskedoemberek feiergiart.at.t talpa.
bort, keczike c:.S berbeczibort sokadalmon k.iviil Huniadra ne vigienek eladni, megh 
kialtaţvân ket vagy harom vasarkor; azutiin kit raita k.ăphatnak idegent az timârok, 
penz nelkiil tălle elvegiek; ott lako ki nem valami mives ember, talpoort, keczike 
es berbeczibi:irt nieressegre oda vinni ne mereszellien ket. forint birsagh alatt, 
melynek eggike biroie, az masik az timaroke, hanem cziak maga sziiksegere; •.raros
son kiviil egy mely făldre kontiirlegeny ne mivellien, alioquin, ha ki:izikben bemegien, 
ket forinrtal megh bilntessek. 

Annak felette meghengettiik ezen timarmestereknck, hogi ezenkivill is ceheknek 
iavara, hasznara es meghmaradasara ennek Ultiinna is minden tisztesseges io dolgokat 
vegezhessenek s' azokkal is elhessenek szabadossan. 

Imo indulgemus et concedimus ipsisque magistris cerdonibus haeredibusque 
et posteritatibus ac successoribus ipsorum universis, tenendum, utendum et haben
dum perpetuisque temporibus observanturum et valiturum benigne elargimur da
musque et conferimus salvo iure alieno et fisei, harum nostrarum pendentis et 
authentici sigilli nostri munimine roboratarum et communitarum vigore €Jt testimonio 
literarum. Datum in civitate nostra Alba Iulia, die decima qvinta Junii, anno 
domini millesimo sexcentcsimo trigesimo qvinto. 

Georgius Rakoczy m.pa. 
- însemnare pe verso: Anno domini 1659, die secunda mensis Julii, in possessione 
Baczj, loco sC'ilicet solito sedis nostrae judiciarae, tempore generalis congregaitionis 
simul etiam collustrationis universorum magnatum ac totius universitatis dominorum 
magnatum comitatus Hunyadiensis, praesentes literas privilegiales et confirmatio
nales coram nobis sunt exhibitae, praesentatae, publicatae ac nemine contradicente, 
extradatae. 

Per Casparem Pokay jura.turn notarium 
comitatus praescripti m.p. 

- original pe pergament la Muzeul Corvineştilor Hunedoara, inv. 3i2. 
--: sigiliu atirnat de document cu şnur alb, roşu, verde; sigiliul princiar mijlociu in ceară roşie btr·o 
.capsulă de protecţie din ceară Qlllbend 

III. 

Alba Iulia, 1635 iunie 15 

Nos, Georgius Rakoci, dei gracia, princeps Transsylvaniae, partium regni Hun
gariae dominus et Siculorum comes etc. memoriae commendamus tenore praesentium 
significantes quibus expedit universis, quod circumspeoti Theodorus Vl.aadl et 
Nicol;.ms Cismasia primarii, incolae et cives oppidi Vayda Hunyad, ah arte vero 
sua mechanica cothurnifices, in propriis ac ceterorum etiam universorum, tam 
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Fig. 1 - Alba Iulia, 23 mai 1619 - Principele Transilvaniei, Gabriel Bethlen, reconfirmă statutul de breaslă al cojocarilor de 
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Fig. 3 - Alba Iulia , 15 iunie 1635 - Principele Transih-aniei , Ghecr~he Riikoczy I , confirmtt statutul de breaslă al dzlllarilor 
d e la Hunedoara. 

www.mcdr.ro / www.cimec.ro



www.mcdr.ro / www.cimec.ro



nobilis quam civilis conditionis, eiusdem artis mechanicae cothurnificiae asseclarum 
artificum in eodem oppido Vayda Hunyad habitantium et commorarutium personis, 
humilima eorum supplicatione mediante Nostrae Celsitudinis in praesentiam venien
tes, demisse nobis significaverunt hoc modo, qualiter ipsi artifices praefati hactenus 
instar aliorum artificum mechanicorum in eodem oppido Vayda Hunyad degentium, 
peculiari ceha sive contubernio artifico ipsorum convenientibus et aeque congruenti
bus normis, regulis, usibus et constitutionibus moderato, ob paucitatem ipsorum 
destituti, non sine damna, nec sine iac.tura artis ipsorum gravi, suum exercuissent 
artificium tantaque et tali, ut ne vei tyro etiam aliquis servitor ipsis iam superesse 
significantes quibus expedit universis, quod circumspecti Theodorus Vlaadl et 
posseit; siquidem quos ipsi tyrones arte sua instruerent, tanquam, vide!icet discipulos 
artificium symposio sive ceha peculiari carentium, aliis in locis, nempe civitatibus 
et oppidis, artifices tributim divisi et cehales inter capedine aliquod annorum 
tyrociniorum acquisitam sibi artero nisi denuo anus rudime.ntorum illic quoque 
subirent, exercere permittere recusarunt, supplicantes nobis humilime iidem cothur
nifices, ut nos ipsis quoque ceham peculiarem clementer indulgere ac tali ipsorurn 
incommodo subvenire et utilitati consulere dignaremur. Nos itaque, quibus rei
publicae huius Transsylvaniae cura et gubernium divinitus est commissum a foelici 
nostra inauguratione idipsum maxime in votis habentes ut eandem reote et foeliciter 
administrare ac proeposteros in eadem certum in ordinem redigere possemus, praefatis 
quoque artificibus cothurnariis in praedicto oppido Vajda Hunjad habitantibus 
ipsorumque haeredibus et posteritatibus successoribusque universis instar aliorum 
artificum cehalium ceham peculiarem a modo deinceps perpetuis semper temporibus 
durantium ex Principalis nostrae potestatis plenitudine et gratia indulgentes et 
concedentes et quibus ipsi artifil'es cothurnarii eam optime ac foeliciter dirigere 
possent et valcrent; has quoque subsequentes regulas, constitutiones et articulos 
aliurum ceharum constitutionibus conformat.os utentes et perpetuo habentes benigne 
e!argientes dedimus, concessimus et indulsimus. Qui quidem articuli hungarico 
sermone sequuntur hoc modo: 

Primo: Mivelhogy mindeneknel diczeretes az egyenessegh es mindenben haznos 
az io rendtartas, annak okaert meghengedti.ik kegyelmesen hogy az meghnevezet 
Vayda Hunyad văroS<i.ban vaio minden i.idăbeli1 csizmadia mesterek, kik i:irăk
segessek vagy feleseghek vagyon es tiszteseghes allapottelek egyenlăkeppen az 
kăzonseghes rendtartasban es cehben beveteszenek es az tăb szabad varossokban 
vaio ceheknek rendi szerent ez ti.illi.inkl nekik adot articulossokkal szabadon elhes
senek, s0tt ezek Ultann is az kăzănseges es jăvendo sziiksegekre minden meHo es 
illendo ariticulosokat rendelhessenek es azokkal is elhessenek, de az meghirt Vayda 
Hunyad vărossciiban (ha nem urak vagy feăemberek czizmadiai) czizmadia milvet 
az ktizonseghes cehbeliek kivill senki semmi szin alat ne mi.ivelhessen. Minazonaltal 
ha oregseghes es varos tagia lezen, eggyedi.il, eă magha, legeny es inas nelkiH, 
mivelhessen hazanepenek es magănak, de ha legent tart, az mesterek meghfogvan, 
hărom forintot vegyenek rajta. 

Secundo: Az czismadia mesterek egy kăzănseghes helyben egyben gyi.iljenek 
cs egy feti es egy vice czehmestect valazzanak magok kozziil, kik cztendeigh tarl.oz
zanak az Czhenek1 minden rendtartasira, szabadsăgira gondot viselni, vigyazni az 
meghirt articulusoknak rendi szerint es minden jelen levă es kăvetkezendi:i szilk
sc'gekert tâblajcirasok alta! az mestereket hăzaban begii.iyteni. 

Tertio: Az czehmesterek minden czehbeli emberek kăzăt torvenyit tehessenek, 
kik e0 ki:iztoi.i szobol vereseghbăl vagy az ei:i mivekbOI zărmaztak es ket forintigh 
exequaltassanak, appellatioban se bocziassak. De az mely kereset avagy birsa~h 
ket worint fOli:it lezen, az appellatioban boczYatatsek; ha senki keppen az czek ~vui 
valok is az mestereket az mi.ibeli controversiakcrt, eltizzor az mester.ek ele1ben 
( zităllyak es ha az keresct kett forint făltitt talaltatik, onnan appellalhassanak vele 
oda az hova illik. 

Quarto: Minden czismadiak kik czehes helyeken ki llOILven aprod eztendejeket 
t<lllulillanak az tiztesseghbeliek az csehben bevetessenek tizenket forint.ot advăn 
e!Ozzăr az czehben; ha penigh els0ben roind megh nem adhattya, felere feleztendeigh 
clv.ărjak, kit ha akkoron megh nem adna fă1tiltassek es azutan tizenket forintal 
vălthassa ftil azt mindgyarast leteven. 

17 - Sargetia - voi. XIV 257 

www.mcdr.ro / www.cimec.ro



Quinta: Az egyedi.il vaio mester kinek megh feleseghe nem volt az czehben 
ăllasanak idejetiil foghva feleztendore meghhazasodgyăk alioquin mive fOltiltassek 
es migh megh nem hazasodîk ne mîvelhessen. 

Sexto: Ha az czehbeli mester meghhal, az feleseghe mind addîgh, migh az 
ura nevet viseli, az mivet miveltethesse. 

Septimo: Ha valamely mesterlegeny az czehbeli mesterfeleseghet vagy leănyat 
viszi ci, czyak hat forintott advăn az czehben bevetessek. 

Octavo: Az czehbeli mesterember fiai hat forintot advân az czehben mest.er
emberre lehessenek, ha az czehnek rendj szerint tanultanak es tanultak az mestcr
seghet. 

Nonno: Inast czizmadia negy eztendonck alait.a tanusaghra be ne fogadgyon, 
de ha az ura akarja, fertăly esztendOt meghengedhessen neki; mikor pcdigh beszcgo
dikă elob az czehben egy forintot adgyon, negy tal etek s' egy vider bort, az 
gazda is hasonlo keppen. 

Decimo: Egy mester ket legenynel tăbbet ne tarthassan, azon keppen inast 
es kertot, hanem ha minden mestemek kettă volna vagy mâs mesternek sziikseghe 
arra nem volna. Cziszmadia legenyek hetiben negyven penz legyen; mikor az 
Iegeny gazdajat el akarja hadni, kett hettel eIOb meghjelentse. alioquin kenszerites 
alatt is ket hetigh megh kel maradni. Tovabba az mely legeny czehes helyen nem 
tanult siitt ha czehben tanult is, de kont.ăr helyen miveLt legenyiil, ket forint.al 
bi.intethessck beâlhasson, mi.ivelhessen annak utanna; ha pedigh idejât igazan kităl
tOtte, mester volt ket hetigh, mesteri.il mivelhessen, az utan migh fOI nem văltya, 
legenyiil mi.ivelhessen es szolg.ăllyon. 

Undecimo: Mikor czehbeli mester meghhal avagy ha.zanepe az mesternek, rend 
szerent annak sirt .ăssanak es azoknak az keservessek etelt, itaLt adgyanak; ha 
nem adhatnăk, a czeh penzebiil etelekre adgyanak egy forintot; effeleknek temetesere 
az c:zehmest.erek ta.blat jarot.ăssanak es minden mester magha vagy kepebeLi embere 
o!Jt az temetessen jelen Jegyen. 

Duodecimo: A szegeny betegh mesterekre es inasokra, azon kepen az legenyekre, 
a czehmesterek gondont viselyenek es az czeh kiiltsegebi.il hozzaLătokat, orvossokat, 
orvossag,ă,t es mindennapi eledeleket es egyeb illendo szi.iksegekre valokat szerez
zenek es adgyănak. 

Tredecimo: Mikor az mesterembereket t.ăblaj.ă.rtat.ăssal valahova gyi.ijtendik es 
szemely szerint ott nem lezen vagy embere, a czehmesterek vegyenek rayta tizenkett 
penzt es ha valamely mester hazei.nai az tabla letetetik es meghltartoztatik, tehat 
valamely mesterre rend szerent az tabla el nem erkezet, leeyend 1 mindenikert 
kiilăn bi.intetessek nyokz-nyolcz penzel. 

Decimo puarto: Ha az vârasban vagy ennek hataraban valaki czizmadia mivct, 
nemes vagy parazt leven, talăltaitnek mivelnî (azaktul elvalva kik azon mester
segheket feorendeknel igaz szegO!dot szolgak mîvelik), azokon kiviil valoka.t az 
mesterek az văros fO!den meghfokhassakl es hat forîntot vehessenek rayta mind 
annyîszor menyizer elkezdî az mivet es kezben akad; az penîgh nemes hăzn.ăl 
leznek, udvarbiro fogathassa es birsagolhassa megh negy forintal, az ket forintya 
udvarbiroie Jegyen, az kettei penigh az czehben adassek. 

Decimo quinto: Az mely înassok az fejedelem es naghysagos urak czizmadiain.ăl 
es czehbeli mest.ereknel nem tanulnak, kîtoltven aprod eztendejeket is akar minemi.i 
helyeken az mestereknel îs czehben mesterseghre be ne vetessenek ki.i!Onben, hanem 
hîtivel mondgyon megh valla, hogy aprod eztendejet igazan kitoltotte es bucziu 
veve jătt ell urato!, ez mellet hîti melle elegedendi:i bizonysăgha legyen. 

Decimo sexto: Az mely birsăghok tărveny szerent esnek, abban az piirosCik 
harmadossek, egy resze az czehmest.ereke, az harmadik resze az czehe; peczyetert 
ket penz, tîztasăghert îs ket penz iârjon es az tîzenharmadik articulusban megh
nevezet tizenket penzek az czehmestereke egyenlo keppen; kîert ha az czehmester, 
mester egyenlo keppen affeleknek hazekhoz megyen az meghjelentes ut.ăn az illyen 
adosson ket annyirul vehessen igazat; ha penigh az mester nemes haznă! lakik, 
marhăjâbol az vârast folden exequ.ălhassanak, mely az czeh penze kozze tetetessek. 

Decimo septimo: Hogy ha valahonnan oda az wărasban1 czizmadia mihez 
illendo mivet vagy miszert visznek az czehmesternek hire nelki.il es akarattya ellen 
(zolgălo rend, nemes es vărosi rend kivi.il) harmad napigh ne vehessen senki magha 
szamăra, ha penigh czehbeli ember ez ellen czîelekedik, az czehmester hatt forintal 
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bUntethesse, az eladonak pedigh minden marhajă1 elvcgye az biro es harmadik reze 
annak az biro, az kettei czche legyen. 

Decimo octavo: Ha valamely miveslegeny czeh kivUl valoknal mivel meg
fokhassak1 es hei.rom forintot vehessenek az mesterek rayta, mely az czeh penze 
kăzzc tetessek. 

Decimo 9no: !nas urahoz beszcgădven leghelobenn is az fătul meghirt kilencze
dik articulus szerent az czehnek egy forintot, negy tal etket es egy vider bort 
tartozzck adni, aprod csztendejet kităltven tarspoha.rt adgyon, valamigh megh nem 
adgya, mind eddigh uranal inassul lakiek. 

Vigesimo: Az mesterlegeny az ki eztendejet tiztessegessen eltăltătte, elsiiben 
meslerremeket egy sarkanytyuval helyes deli czizmat, egy papuczitt kapcsostul es 
cgy keskeny .talpu czizmat tartozzek czinaJni; migh czeket meghczinallya az ket 
latomestereket etellel, itallal tartsa. Es mikor ezeket bemutattya, tartozzek nemzet
seghlevelet hozni az czeh eleiben es eztendă eltelven mesterazrtalt tartozzek adni, 
az melyben illyen rend observaltassek; tartozzek tizenket tal etkct făzetni, melynek 
gondgyaviselesere ket bizonyos mesterember valaztassek, az kik az etkeknek elke
zetesere es feăszerszamira visellyenek szorgalmatos gondot, hogy valami fogyatkozas 
ne legyen az Nkekben. Az mesteraztalasban penigh -tizenket ăregh mestereknek 
feleseges1Ul es ket iffiu mesternek kelletik az czehnek rendtartasa szerent jelen 
lenni. Az tarspohar adast annis taritassek illyen mod: făzessenek nyoltz tal etket 
tiztcsc·gcssen, bogy az czeh valami fogyatkozăst ne W.lallyon bennek, mert ha 
fogyatkoast talalczyak oda hadya es uyobban1 kelletik ismet hozza keszUlni. 
Az lawmesterek azert ugy visellyenek gondot, hogy ha eă miabtok lezen az fogyat
kozas, tehat ăk bUntetădnek megh hatt forint.al, az mesteraztal uagy tarspohar ado 
szemely penigh bekevel marad. 

Vigesimo primo: Hogy az warosbanl lako timarok harmad napigh semmi fele 
bUrăkct, nemes es szolgalo renden levikănl kivUI, czeh hire nelkUl senkinek tiszen
kc:-tt1 forint birsagh alat eladni kotesben ne mereszellyenek, mert valakik ebben 
meghtapaztoltatnak, elsăben az czizmadiak czehmesterek melleje veven az varosbeli 
birakart, hat forintot vehessenek rayta, mely penznek edgyik resze az birăke, az 
masodik az czehmestereke, az harmadik resze penigh az czeh penze kiizze tetessek. 
Ha penigh titkon vagy nyilvan masodsor is bUrăket eladnanak az dologh megh
bizonyosodvan, az biro tizenket forinrtot vehessen rayta, mely penznek kea resze 
az biroe legyen, az harmada az rzeh penze kiizze tetessek. Hogy ha valamely 
timar czizmadiamivet tudna, ne lcgyen szabad mivelni, hanem ha magha szi.ik
seghere, alioquin ha meghtudatik hat forintal bi.intetessek mind annyizor vala
mcnyiszer raytakapjak. 

20 tertio: Senki czehmester hire nelkill egy egez mely foldnire mivelni menni 
kercskedesnek okaert bevinni tizenket forint birsagh alat ne mereszellyen; az kinel 
effelc mw1 talăH.atnek czeh szărmara foglaltassek es annak utanna az biro tizenket 
forint.al buntethesse megh. 

20 tertio: Senki czehmester hi"e nelkill egy egez mely făldnire mivelni menni 
ne mereszellyen, ha meghtudatik az czeh ket forillltal megbilntesse. 

Imo indulgemus et concedimus ipsisque artificibus cothurnariis haeredibusque 
et posteritatibus ac successoribus ipsorum universis tenendas, utendas et habendas 
pcrpctuisque temporibus observandos et valituras benigne elargimur damusque et 
conferimus salvo iure aliena et fisei, harum nostrarum pendentis et authentici 
sigilli nostri munimine roboratarum et communitarum vigore testimonio literarum. 
Datum in civitate nostra Alba Julia, die decima quinta menis Junii, anno domini 
rnillcsimo sexcentesimo trigesimo quinto. 

Georgius Rakoczy m.p. 
Anno domini 1651, die 30 martii in possessione 
Alpestes, .tempore impensionis iudiciorum prae
sentes litteras privilegiales proclamatae ac pu
blicatae sunt nemine contradicente. 
Caspar Pok.a.y, juratus nobarius 
comitatus Hunyadiensis m.pr. 

- original pe pergamenl la Muzeul Corvineşlilor Hunedoara, i':1v: .J7J. . . 
- sigiliu atîrnilt de document cu şnur alb, roşu, albastru; s1g1hul prmc1ar mijlociu în ceară roşie într-o 
CdpsuJd de pr\ t xtie din ce ard gall>end 
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1 ~.\.stfel în original 
1 16 octombrie 
• Repetat din greşeală de scrib 
• Cnvlnt şters, fiind la !ndoitura pergamentului 
• 29 septembrie 
• Pergamentul rupt şi textul şters 8,5 cm. 
7 Pergamentul rupt şi textul şters 20 cm., fiind la îndoitura documentului 
• Pergamentul rupt şi textul şters I" cm., fiind la îndoitura documentului 
• Pergamentul rupt şi textul şters 10 cm., fiind la indoitura documentului 

OREI ZUNFTSTATUTE VON HUNEDOARA AUS DER ERSTEN HALFTE DES 
XVII. JAHRHUNDERTS 

Zusammenfassung 

In der ersten Hălfae des XVII. Jahrhunderts, wăhrend der Regierungszeit dcr 
Filrsten Gabriel Bethlen und Georg Mkoczy I., hat das Wirtschaftsleben Sieben
bilrgens einen besonderen Aufschwung, der sich auch durch das Aufblilhen dcr 
Handwerke kennzeichnet, erlebt. Es ist die Zeit des Machthohepunktes der Ziinfte, 
die Zeit in welcher neue Zilnfte enUitehen und die ălteren ihre Monopolstellung zu 
festigen versuchen. Die Stadt Hunedoara, die liingere Zeit hindurch ein Schatrtenda
sein gegenilber der Festung und des Schlosses, Mittelpunkt einer weiten Feudal
domiine, filhrte, verzeichnete infolge des filrstlichen Eingriffes - Gabriel Bethlen 
war zu gleicher Zeit Inhaber von Domăne und Stadt - die Organisierung verschiede
ner Handwerkerzilnfte, vorwiegend zur Hearstellung von Kleidungsstilcken. Am 
23. Mai 1619 bestătigte Filrst Bethlen die Zunftstatute der Kilrschner aus Hunedoara 
und sein Nachfolger, Georg Rakoczy I., genehmigte am 15. Juni 1635 die Zunft
statute der Lederer und Tschismenmacher. Anhand der vergleichenden Analyse 
der drei Zunftstatute - deren Text im Anhang erstmalig veroffentlicht wird - ist 
man in der Lage sowohl die allgemeinen Charakterztige des siebenbilrgischen Zunft
wesens wie auch jene, aus den Lokalumstănden entspringenden, in ihrer gegen
seitigen Mitbestimmung und Auswirkung zu erfassen. 

VERZEICHNISS DER ABBJLDUNGEN 

Abb. 1 - Alba Iulia, 23. Mai 1619 - Fiirst Gabriel Bethlen von Siebenbiirgen emcuert 
die Bestătigung des Zunftstatutes der Kiirschner aus Hunedoara 
Abb. 2 - Alba Iulia, 15. Juni 1635 - Fiirst Georg Rakoczy I. von Siebenbiirgen bestătigt 
das Zunftstatut der Lederer aus Hunedoara 
Abb. 3 - Alba Iulia, 15. juni 1635 - Fiirst Georg Rakoczy I. von Siebenbiirgen bestiitigt 
das Zunftstatut der Tschismenmacher aus Hunedoara 
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